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Modification 001

La présente modification de l’invitation à soumissionner vise à revise la Limitation financière

PARTIE 6 - OFFRE À COMMANDES ET CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT

Supprimer:

10. Limitation financière

Le cot total, pour le Canada, des commandes subsquentes  l'offre commandes ne doit pas dpasser le
montant de $23,750.00 (taxe sur les produits et services ou taxe de vente harmonises exclue)  moins
d'une autorisation crite du responsable de l'offre  commandes.  L'offrant ne doit pas executer de travaux
ou fournir des services ou des articles sur reception de commandes qui porteraient le cot total, pour le
Canada  un montant suprieur au montant indiqu prcdemment, sauf si une telle augmentation 
est autorise.

L'offrant doit aviser le responsable de l'offre  commandes si cette somme est suffisante ds que 75 p. 100
de ce montant est engage, ou 2 mois avant l'expiration de l'offre  commandes, selon la premiere des deux
circonstances  se presenter.  Toutefois, si  n'importe quel moment, l'offrant juge que ladite limite sera
depasse, il doit en aviser aussitle responsable de l'offre  commandes.

Inserer:

Le cot total, pour le Canada, des commandes subsquentes  l'offre commandes ne doit pas dpasser le
montant de $45,294.38 (taxe sur les produits et services ou taxe de vente harmonises exclue)  moins
d'une autorisation crite du responsable de l'offre  commandes.  L'offrant ne doit pas executer de travaux
ou fournir des services ou des articles sur reception de commandes qui porteraient le cot total, pour le
Canada  un montant suprieur au montant indiqu prcdemment, sauf si une telle augmentation 
est autorise.

L'offrant doit aviser le responsable de l'offre  commandes si cette somme est suffisante ds que 75 p. 100
de ce montant est engage, ou 2 mois avant l'expiration de l'offre  commandes, selon la premiere des deux
circonstances  se presenter.  Toutefois, si  n'importe quel moment, l'offrant juge que ladite limite sera
depasse, il doit en aviser aussitle responsable de l'offre  commandes.
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